
85

© АБАШИН В.Г., БЕСКРОВНЫЙ С.В., 2024

Абашин В.Г.1, Бескровный С.В.2

ПОВИВАЛЬНОЕ ИСКУССТВО: ЛЕГЕНДЫ И МИФЫ ДРЕВНЕЙ РУСИ 
ГЛАЗАМИ СОВРЕМЕННИКОВ
1ФКУ «Центральный военный клинический госпиталь им. П.В. Мандрыка» Минобороны России, Москва, Россия
2ФГБВОУ ВО «Военно-медицинская академия имени С.М. Кирова» Минобороны России, Санкт-Петербург, Россия

В статье представлены некоторые данные о родовспоможении в Древней Руси. Прослежены связь мифов и легенд 
Древней Руси, Древней Греции и Рима с современными элементами медицинской помощи роженицам и новорожден-
ным. 
К л ю ч е в ы е  с л о в а :  повивальное искусство; легенды и мифы Древней Греции; Древняя Русь; Баба-яга.
Для цитирования: Абашин В.Г., Бескровный С.В. Повивальное искусство: легенды и мифы Древней Руси глазами 
современников. Клиническая медицина. 2024;102(1):85–89. DOI: http://dx.doi.org/10.30629/0023-2149-2024-102-1-85-89
Для корреспонденции: Абашин Виктор Григорьевич — AVG-56@list.ru 

Victor G. Abashin 1, Sergey V. Beskrovniy 2

MIDWIFERY: LEGENDS AND MYTHS OF ANCIENT RUSSIA THROUGH THE EYES 
OF CONTEMPORARIES
1Central Military Clinical Hospital named. P. V. Mandryka of The Ministry of Defense of Russia, Moscow, Russia
2Military Medical Academy named after S.M. Kirov of the Ministry of Defense of  Russia, Saint Petersburg, Russia

The article presents some data on maternity care in Ancient Russia. The connection of myths and legends of Ancient Russia, 
Ancient Greece and Rome with modern elements of medical care for women in labor and newborns is traced.
K e y w o r d s :  midwifery; legends and myths of Ancient Greece; Ancient Russia; Baba Yaga.

For citation: Abashin V.G., Beskrovniy S.V. Midwifery: legends and myths of Ancient Russia through the eyes of contemporaries. Klini-
cheskaya meditsina. 2024;102(1):85–89. DOI: http://dx.doi.org/10.30629/0023-2149-2024-102-1-85-89
For correspondence: Victor G. Abashin — AVG-56@list.ru
Confl ict of interests. The authors declare no confl ict of interests.
Acknowlegments. The study had no sponsorship.

 Received 31.08.2023
  Accepted 2 6.09.202 3

Культурные народы древности (индусы, евреи, гре-
ки, римляне) и, вероятно, другие имели уже своих пови-
вальных бабок (Hebammen). Происхождение этого слова 
 (μαιαι — старуха; obstetrices — стоящий возле; Ahnen — 
праотцы — отсюда Hebahnen и испорченное Hebammen ) 
уже само по себе указывает, как развивалось это сосло-
вие. 

Таким образом, по естественному ходу развития 
практическое акушерство само собою и неизбежно по-
пало в руки женщин и оставалось в их руках как ремесло. 

Возрастом, следовательно, и «жизненной неопытно-
стью» во-многом объяснялось недоверие к появившимся 
в XVIII в. и получившим соответствующее медицинское 
(акушерское) образование молодым выпускницам пер-
вых повивальных школ («приказным бабкам»).

«Родильный дом» в Древней Руси
Славяне с древних времен воспринимали баню как 

лучшее место для родов. Для этого было несколько при-
чин. Одной из них было соблюдение ветхозаветных ка-
нонов. По ним родильница, так же как и женщина во вре-
мя месячных, считалась «нечистой». 

Левит «Глава 12.
12.1. И сказал Господь Моисею, говоря: 

Разрозненные сведения по повивальному искусству 
имелись уже в некоторых лечебниках и травниках XVI–
XVII вв. Так, в Государственной публичной библиотеке 
им. М.Е. Салтыкова-Щедрина в Санкт-Петербурге в до-
кументах Соловецкого монастыря XVII в. была обнару-
жена «Книга о рождении младенческом , которая обыча-
ем плод из живота матери исходит….» [1].

До середины XVIII в. «бабичье дело» (помощь при 
родах, акушерство) в России находилось в руках неве-
жественных повитух: «…Помощницами при родах упо-
требляемы были старые женщины, кои, не ведая основа-
тельным образом своего дела, чрез многолетнюю опыт-
ность приобрели некоторую эмпирическую способность 
к сей практике...» [2].

То есть это были женщины, чаще всего пожилые, 
без какого-либо образования, приобретавшие навыки 
в порядке ремесленного усвоения у таких же бабок или 
в процессе собственной практики. Их называли «пови-
тухами» или «повивальными бабками» («приемница», 
«пупорезка», «пуповязница» или просто «баба»). 

Обычай приглашать к родам пожилых, уже облада-
ющих известным опытом женщин привел со временем 
к тому, что последние сделали из этого занятия ремесло, 
стали повивальными бабками по профессии. 
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12.2. скажи сынам Израилевым: если женщина зачнет 
и родит младенца мужеского пола, то она нечиста будет 
семь дней; как во дни страдания ее очищением, она будет 
нечиста; 

12.4. и тридцать три дня должна она сидеть, очища-
ясь от кровей своих; ни к чему священному не должна 
прикасаться и к святилищу не должна приходить, пока 
не исполнятся дни очищения ее. 

12.5. Если же она родит младенца женского пола, 
то во время очищения своего она будет нечиста две не-
дели, и шестьдесят шесть дней должна сидеть, очищаясь 
от кровей своих» [3]. 

В настоящее время существует хронологическая по-
следовательность послеродовых выделений (лохий), со-
стоящая из трех стадий . 

Lochia rubra — стадия лохий, наблюдаемая в пер-
вые 2–3 дня после родов. Характеризуется кровянисто-
стью и преобладанием эритроцитов. 

Lochia serosa наблюдается на 3–4-й день (что практи-
чески соответствуют пункту 12.2.) и характеризуется кро-
вянисто-серозным видом и преобладанием лейкоцитов. 

Lochia alba — эритроциты практически исчезают, 
обычно прекращаются через 5–6 нед. (30–35 дней, что 
соответствуют пункту 12.4). 

На основании ветхозаветных канонов место родов 
тоже считалось «нечистым». По этой причине оно долж-
но быть удалено от жилого дома [4].

Второй причиной было соблюдение определенных 
гигиенических правил . 

Баня представляла собой небольшое помещение, ко-
торое перед родами можно было подготовить. Ее дере-
вянные стены и пол мыли и выскабливали, помещение 
предварительно пропаривали с принесенными березо-
выми, еловыми и можжевеловыми ветками (источник 
фитонцидов). Наличие очага и «каменки» позволяло соз-
дать необходимую температуру и нагреть воду. 

Баня находилась относительно далеко от дома, т.е. 
вдали от хозяйственных помещений (кухни, мест содер-
жания животных и т.д.). Такое расположение бани обе-
спечивало и определенное уединение, т.е. возможность 
отдыха родильницы и новорожденного, находившихся 
в этом помещении некоторое время после родов. 

Баня обеспечивала проведение гигиенических проце-
дур в первые, самые сложные дни после родов. После ро-
дов родильница должна была помыться в бане минимум 
три раза, чтобы «очиститься». Считалось, что баня помо-
гает родильнице быстрее восстановиться и «выпустить 
дурную кровь» после родов.

В бане обеспечивался уход и за новорожденным: сра-
зу же после рождения рекомендовалось новорожденного 
обмыть теплой водой и «масла из дубовых желудей в очи 
пустить» (растительный антисептик). Голову ребенка 
следовало «накрывать шапкою или чем-нибудь теплым 
и держати его так, чтобя не было лишнее студено или 
горячего, а голову класти немного повыше, и дитя подо-
бает прикрыть пеленицею или чем-нибудь таковым, что-
бы ему луч солнечный в день или нощи месячной не за-
шкодил» [5].

«Повитуха» — «повивальная бабка» — 
«родовспомогательница»

Многочисленные литературные источники рисуют 
совокупный образ повивальной бабки: «пожилая жен-
щина с распущенными волосами в длинной белой руба-
хе», не подпоясанная (перед родами в доме размыкают 
и развязывают все, что замкнуто и представляет собой 
какую-либо преграду; развязывают узлы, расплетают 
косу, развязывают пояс и платок на роженице). Однако 
формального или мифологического названия «родовспо-
могательницы» на Руси официально не существовало. 

Напротив, в мифах и легендах Древней Греции 
и Рима представлен целый ряд персонажей, отвечающих 
за родовспоможение, охрану материнства и вообще жен-
щины [6].

Ко II тысячелетию до н.э. сформировались олимпий-
ская мифология и олимпийский пантеон богов во главе 
с Зевсом. Функциональные обязанности древних бо-
гов определялись , с одной стороны , строгой иерар хией, 

Кижи. Деревенская баня на берегу озера (фото авторов)
Kizhi. Village bathhouse on the lake shore (photo by the authors)

Внутренний вид бани. Полки и очаг (фото авторов)
Interior view of the bathhouse. Shelves and hearth (photo by the 
authors)
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а с другой — узкой специализацией. Имелись руково-
дители и подчиненные исполнители. Кроме того, по-
видимому, в разных областях  Древней Греции (а это 
не единое государство, а совокупность отдельных го-
родов-полисов, нередко враждовавших друг с другом) 
один и тот же бог мог носить разные имена. Помимо 
собственно богов разного уровня существовали и мифо-
логические герои (полубоги), к которым относили обо-
жествленных людей. В области медицины, это Асклепий 
(рим. Эскулап) — бог врачевания. Он выполнял подчи-
ненную Аполлону функцию (исполнитель его воли). 

Аполлон (греч. Феб) — бог солнца, света и покрови-
тель искусств, в тоже время главный покровитель меди-
цины. Для женщин эту функцию выполняла Юнона — 
(греч. Гера), жена Юпитера (греч. Зевс) — царица богов, 
верховная богиня семьи, семейных уз, покровительница 
всех женщин. 

Практически реализовать волю главных богов 
в области медицины в целом помогали бог врачевания 
Асклепий (полубог — сын Аполлона) и его дочери Гигея 
(Hygieia, богиня здоровья) и Панакея (Панасея или Па-
нацея, всеисцеляющая покровительница лекарственного 
лечения).

Следующая по старшинству римская богиня Диана 
(греч. Артемида) — богиня растительности и диких зве-
рей. Она же покровительница целомудрия, сохранения 
беременности и деторождения, родовспомогательни-
ца. Другое имя Дианы — Селена — богиня луны, ночи 
(роды чаще происходят ночью). 

Поскольку без любви акушерства не бывает, 
то сле дую щим важным покровителем брака является 
дочь Юноны (греч. Геры) — Венера (греч. Афродита) — 
богиня любви и красоты. Прямым исполнителем воли 
Венеры служил бог любви Амур, или Купидон (греч. 
Эрот, Эрос). Состоявшийся брак охраняли бог брака Ги-
меней (греч. Талассий), богиня домашнего очага и всего, 
что связано с семейным бытом, Веста (греч. Гестия), бо-
гиня здоровья Салюс (греч. Панацея).

Репродуктивное здоровье женщины сохраняли Уте-
рина — богиня матки; Флюония — богиня менструации. 
Проза ведала рождением плода в головном предлежании, 
а Просверта — при тазовом. 

Помощницей и исполнительницей воли Дианы была 
Люцина (греч. Илифия, Эйлейфия) — богиня рождения 
(родов), богиня родовых болей и схваток, покровитель-
ница брака и охранительница женщин, родовспомога-
тельница. В ее честь слагались стихи и гимны.

«Lenis Lucina, tuere matres, Rite maturоs aperire partus». 
«Кроткая Люцина, охрани материнское чрево, правиль-
но и своевременно помоги родить»1.

История появления данной надписи над одной из арок 
центральной мраморной лестницы клиники акушерства 
и гинекологии Императорской военно-медицинской ака-
демии неизвестна.

Данное выражение приписывается Гиппократу. Од-
нако в несколько измененном виде оно есть в сочинениях 

1 Подстрочный перевод авторов. 

Горация: «Carmen Saeculare» или «Юбилейный Гимн» 
(Квинт Гораций Флакк; лат. Quintus Horatius Flaccus, ча-
сто просто Гораций).

Этот гимн спели в связи с торжественным жертво-
приношением Аполлону на Палатинском холме2.

Rite maturos aperire partus 
lenis, Ilithyia, tuere matres, 
sive tu Lucina probas vocari 
seu Genitalis.
[Ты, что в срок рожать помогаешь женам, 
Будь защитой им, Илифия, кроткой, 
Пусть Луциной ты предпочла бы зваться, 
Пусть Генитальей.]

Сапфическая строфа3. 
Перевод Н.С. Гинцбурга4

2 Палатинский холм (лат. Collis Palatiumили Mons Palatinus; 
итал. Palatino [palaˈtiːno]) — центральный из семи холмов Ри-
ма, является одной из самых древних частей города и был на-
зван «первым ядром Римской империи».

3 Сапфическая строфа — в античной поэзии строфа логаэдиче-
ского строения, изобретенная древнегреческой поэтессой Са-
фо (Сапфо, Σαπφώ) в 4 в. до н.э.

4 Гинцбург Николай Семенович — переводчик с латинского, 
22.04.1867 г.р., Нарва. Выпускник 1900 г. Императорского 
Санкт-Петербургского университета по историко-филологи-
ческому факультету с дипломом 2-й степени. Из «Историче-
ской записки 100-летия Гимназии». П.К. Тихомиров, 1905 г.

Надпись на арке центральной мраморной лестницы клиники 
акушерства и гинекологии ИВМА (фото конца 1950-х гг.)
Inscription on the arch of the central marble staircase of the 
obstetrics and gynecology clinic at IVM (photo from the late 1950s)
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Роль многочисленных «охранительных» и «родо-
вспомогательных» греческих и римских богов в Древ-
ней Руси исполняла Баба-яга — сказочное страшилище, 
«большуха» над ведьмами («старшая в доме», «хозяйка 
дома», «та, что обладает ведовством, знанием»). 

Баба-яга — многогранный и трудный для анализа 
мифический персонаж. Первоначально или изначально 
Баба-яга являлась положительным персонажем древней 
русской мифологии. Она считалась прародительницей 
рода, хранительницей его жизненного пространства, его 
обычаев и традиций, жизненного уклада, помощницей 
при родах. При этом «Баба» — древнее шумерское боже-
ство, дочь верховного бога Ану. 

Согласно филологу, фольклористу В.Я. Проппу, суще-
ствует три вида Бабы-яги: «Дарительница» (в том числе 
«Яга-советчица»; «Яга  — повелительница сил природы 
и животных»; «Яга-охранительница»; «Яга-помощни-
ца»); «Похитительница детей»; «Воительница». 

Негативный характер языческий персонаж Баба-яга 
стал приобретать в эпоху развития христианства на Руси, 
боровшегося со старыми верованиями. В этих услови-
ях повитухи стали уходить в лес, подальше от селений, 
ограничивая повседневный контакт с другими людьми. 
Таким образом, их жизнь стала приобретать характер 
тайны. Сокровенные профессиональные навыки этих 
женщин также постепенно сформировали не только ува-
жение, но и страх перед ними у невежественных людей. 

Образ Бабы-яги соответствует семейному духу-по-
кровителю, связанному с культом домашнего очага. Ей 
присущи такие атрибуты, как печь, ступа, пест и помело. 

Ступа в Древней Руси воспринималась как предмет, 
обладающий целительными свойствами и выполняющий 
существенную обрядовую роль. Кроме того, ступа олице-
творяла женское начало, и пест (пестик, инструмент для 
толчения) — символизировал мужское. Их сочетание оз-
начало плодородие. Помело, родственное венику, могло 
быть как атрибутом нечисти, так и защитой от нее. По-
витуха метлой стучала в потолок избы, обращаясь за по-
мощью к «домашнему духу», покровителю семьи [7].

Многочисленные «сведения» о Бабе-яге позволили 
выделить ряд положений, соответствующих ее «пови-
вальной» функции. 

Образ повитухи совпадает с мифологическим описа-
нием Бабы-яги: «…Она простоволоса и в одной рубахе, 
без опояски…» (В.И. Даль), а русская баня очень напоми-
нает ее жилище (чаще на границе леса) — «избушку на 
курьих ножках» [8]. Последний термин связан с особен-
ностями деревянного строительства на Руси, когда для 
борьбы с гниением деревянные дома ставили (в качестве 
фундамента по углам) на смолистые сосновые пни с со-
хранением корневищ. 

Образ Бабы-яги как «похитительницы детей» и «са-
жающей детей на лопату, чтобы зажарить», содержит 
в себе отголоски древнего «обряда перепекания» мла-
денца в лечебных целях («запарить», «допечь» или «пере-
печь»): младенца «целиком обмазывали свежесготовлен-
ным ржаным тестом [оставляя лицо открытым], клали на 
хлебную лопату и засовывали в еще теплую печь». Это 

свидетельствует о принадлежности Бабы-яги к народной 
медицине.

Русская баня с определенным температурным режи-
мом для новорожденного (недоношенного или ослаблен-
ного) в первые дни жизни или русская печь могут рас-
сматриваться как прототип современных кювезов.

Даже прозвище Бабы — «яга» — соответствовало 
славянскому понятию громкого крика. Так, «яга́ть» — 
означало «кричать, шуметь»: «громко кричать, стонать 
при родах» [9]; боевой клич («голосом выпускать поток 
яростной силы») [10].

Таким образом, многочисленным богам Древней Гре-
ции и Рима, отвечающим за женское здоровье и деторож-
дение, соответствовал мифологический персонаж Древ-
ней Руси — Баба-яга.

При этом многие элементы оказания акушерской по-
мощи, изложенные в текстах древнерусских мифов и ле-
генд, представлены в современном акушерстве (кювез, 
отдельное помещение для родов, температурный режим 
и т.д.).
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